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Delegacje otrzymują w załączeniu decyzję wykonawczą Rady ustanawiającą zalecenie w sprawie 

wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku przeprowadzonej w 2020 r. oceny stosowania 

przez Austrię dorobku Schengen w dziedzinie współpracy policyjnej. Decyzja ta została przyjęta 

przez Radę na posiedzeniu w dniu 19 października 2021 r. 

Zgodnie z art. 15 ust. 3 rozporządzenia Rady (UE) nr 1053/2013 z dnia 7 października 2013 r. 

przedmiotowe zalecenie zostanie przekazane Parlamentowi Europejskiemu i parlamentom 

narodowym. 

 

________________ 
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Decyzja wykonawcza Rady ustanawiająca 

ZALECENIE 

w sprawie wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku przeprowadzonej w  2020 r. 

oceny stosowania przez Austrię dorobku Schengen w dziedzinie współpracy policyjnej 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (UE) nr 1053/2013 z dnia 7 października 2013 r. w sprawie 

ustanowienia mechanizmu oceny i monitorowania w celu weryfikacji stosowania dorobku 

Schengen oraz uchylenia decyzji komitetu wykonawczego z dnia 16 września 1998 r. dotyczącej 

utworzenia Stałego Komitetu ds. Oceny i Wprowadzania w Życie Dorobku Schengen1, 

w szczególności jego art. 15, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Niniejsza decyzja ma na celu zalecenie Austrii działań naprawczych mających 

wyeliminować niedociągnięcia stwierdzone w toku przeprowadzonej w 2020 r. oceny 

stosowania dorobku Schengen w dziedzinie współpracy policyjnej. W wyniku 

przeprowadzonej oceny decyzją wykonawczą Komisji C(2021) 2600 przyjęto sprawozdanie 

zawierające ustalenia i opinie, wymieniające najlepsze praktyki oraz wskazujące 

niedociągnięcia stwierdzone w toku tej oceny. 

                                                 
1 Dz.U. L 295 z 6.11.2013, s. 27. 



 

 

12987/21   mkk/AP/kl 3 

 JAI.B  PL 
 

(2) Austria ustanowiła skuteczny scentralizowany system statystyk i analiz do celów 

monitorowania tendencji w zakresie przestępczości na całym swoim terytorium. Regularnie 

aktualizuje ona swoje umowy dwustronne, rozszerzając wynikające z nich możliwości 

znacznie poza standardowe postanowienia konwencji z Schengen dotyczące współpracy 

policyjnej. Prowadzona przez Austrię platforma dochodzeniowa „Wspólne Biuro 

Operacyjne” jest ośrodkiem skutecznej międzynarodowej współpracy policyjnej 

w dziedzinie walki z handlem ludźmi i z ułatwianiem imigracji nieuregulowanej. Praktyki te 

postrzegane są jako szczególnie interesujące. 

(3) Ze względu na znaczenie przestrzegania dorobku Schengen, należy przede wszystkim 

wdrożyć wymienione poniżej zalecenia 1 i 2. 

(4) Niniejszą decyzję należy przekazać Parlamentowi Europejskiemu i parlamentom 

narodowym państw członkowskich. Zgodnie z art. 16 ust. 1 rozporządzenia (UE) 

nr 1053/2013 w terminie trzech miesięcy od przyjęcia zalecenia Austria powinna opracować 

plan działania, w którym wyszczególnione zostają wszystkie zalecenia w celu 

wyeliminowania niedociągnięć wymienionych w sprawozdaniu z oceny, i przekazać go 

Komisji i Radzie, 

 

ZALECA: 

Austria powinna: 

Pojedynczy Punkt Kontaktowy 

1. dalej rozwijać austriacki pojedynczy punkt kontaktowy przez połączenie poszczególnych 

kanałów międzynarodowych w jeden urząd, posługujący się pojedynczym systemem 

zarządzania sprawami; 

System zarządzania sprawami 

2. zapewnić skuteczniejsze funkcjonowanie kwerend opartych na logice rozmytej 

w krajowych systemach połączonych z unijnymi/międzynarodowymi bazami danych; 
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Wymiana informacji i międzynarodowe bazy danych 

3. wprowadzić automatyczny system ładowania danych do systemu informacyjnego 

Europolu; 

4. zapewnić automatyzację integracji danych otrzymanych z aplikacji sieci bezpiecznej 

wymiany informacji Europolu w austriackich głównych systemach zarządzania sprawami 

(systemy zum Protokollieren, Anzeigen und Dokumentieren oraz zintegrowane 

Kriminalpolizeiliche Datenanwedung); 

5. zapewnić wzajemne połączenia między poszczególnymi zdecentralizowanymi systemami 

zarządzania sprawami wykorzystywanymi przez ośrodki współpracy policyjnej 

i regionalne dyrekcje policji, a także dalsze wzajemne powiązanie tych systemów 

z centralnym systemem zarządzania sprawami, aby usprawnić proces zarządzania 

sprawami w austriackich siłach policyjnych; 

Transgraniczna współpraca operacyjna 

6. poprawić lub rozszerzyć zasięg policyjnej sieci łączności radiowej w regionach 

graniczących z Włochami i Słowenią, w szczególności, aby umożliwić terminowe 

przekazywanie informacji do celów nadzoru transgranicznego i pościgu; 

Zasoby ludzkie i szkolenia 

7. opracować i systematycznie aktualizować szkolenia ustawiczne (w tym rozwiązania on-

line) dotyczące dorobku Schengen i wykorzystania unijnych i innych międzynarodowych 

narzędzi współpracy w zakresie egzekwowania prawa, oraz zwiększać świadomość na 

temat możliwości zgłaszania nieetycznych zachowań. Priorytetem powinny być specjalne 

szkolenia dla personelu pracującego w dziedzinie współpracy międzynarodowej. 

Sporządzono w Brukseli dnia […] r. 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący 

_______________ 
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